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Idioms with a colour component are viewed in the article through the lens of their cultural and 

national originality in the German and Ukrainian languages.  
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 ,    є    , є 10,43%   

  42,11%   .   є ,   , 
 ,     : .: eine weiße Weste haben – "  

 ".  є   ,    
,   : er stiehlt einem noch das Weiße aus dem Auge – "  -   

 "; j-m nicht das Weiße im Auge gönnen – . "  - .   
"; j-n (bis) zur Weißglut reizen (  тrgern) = j-n in Weißglut bringen – . "  

- .,  - .  "; sich weiß waschen wollen – . "  
 "; weiße Mтuse sehen – "  ( ’ ,  )";  ( , )  
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 © . . , 2010 



На   І а ь ь  а  а а  . – В . 28. 107 

 – " -  , , "; ’  / ’    — 1. 

- . "  -  ,    . . 2. .   
  ,    ( .   , )"; 
   – "  -  , , ;  є  

";   — . "   ,  ". 
   ,       , 

,     є     .   
 ,         , 

      ,      
. 

           
: ein weißer Rabe =   (  ) – "  ,   

є    -  ( ,   )".    
 ,          

,       є  ( .: weiß machen – " "). 

 є     : der schwarze Tod – " ; . 
 "  der Weiße Tod – "    ; .  " –   

  є         . 
    є         ,  

є  ,       « » 
є      . 

          ,  
     є  : 

1)     є  : schwarz auf weiß hat recht – . "  
 ,    ",   ,  .  — "  

, "; 
2) ,   -  ,  : aus Schwarz 

Weiß machen = aus schwarz weiß und aus weiß schwarz machen – "   , 
",     – "  -   ,  є  ,  

". є    ,   ,   
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,  – das ist wie schwarz und  weiß – "    ",    
є   «     »    ,   є    

,   –  ,        .  
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  (20,25%  22,37%)     є   

   ,   є   , 
: j-d hat eine schwarze Seele – "  - .  "; die schwarze Kugel gezogen 

haben – "  ;   "; ein schwarzer Tag – " ,  
"; j-s schwarzes Konto – . "   - . ";    - . — "  

 , , ";   (  ) — "  
;  ";   — "     - ,  ,  

. .";   — "     , ". 

 є      : 1. j-d hat eine schwarze Seele=  - . 
  – "   , ,  ; "; 2. ein 

schwarzer Tag =   – "     - ,  ,   
. ." 
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  є , , , ,  .    
  є    . , : den roten Hahn aufs Dach 

setzen =    " ,  "; : die Rote 

schoss j-m bis in die Haarwurzeln = roten Kopf bekommen – " ";    — 

"  (  ,  )"; : ein rotes Tuch für j-n sein – 

"  - .,    - ."; rot sehen – " , "; es war ihm rot 

vor den Augen – "   "; :   – " ";  
: einen Tag im Kalender rot anstreichen – "   - . ."; 

  – "     ,   
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 – blaues Blut in den Adern haben – "   ,  
",  є    .   ,  

          , 
 є       ( , ein blauer 

Fleck = ein blaues Auge – " ,  ").       
 braun und blau, : braun und blau sein – "   "; j-n 

braun und blau schlagen (verprügeln) – "  - .".     
 ,          

. 
 є     braun: eine braune Vergangenheit – "  

", die braune Pest - «  ».  є    
  ,       .   

         
« ».      ’     - eine tiefbraune 

Pest - « ».       є   - braun gebrannt – " , " 

’є  є   .     є   
 « »   –  ,  є     die 

braune Pest,            
  . 

        ,    
 ,          

  ( , schwarz wie ein Rabe – "   "; ein blauer Fleck = ein 

blaues Auge – " ,  ";   — . " , ").    
          
  ( , alles durch eine rosa (rosige, gefтrbte) Brille sehen – 

"  - .   "; eine grüne Hand haben = einen grünen Daumen  haben – 

"      ,  ";   — "    
 , "). 
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1. blaues Blut in den Adern haben      

2. Blaustrumpf sein  «  » 

3. das blaue Kreuz   

4. das Blau vom Himmel holen     

5. ins Blaue treffen     

6. der gelbe Neid   

7. bei Nacht sind alle Katzen grau     

8. das graue Altertum   

9. der graue Alltag   

10. graue Eminenz «  » 

11. grau  Zellen « »  

12. auf grüner Welle fahren   «  » 

13. alles durch eine rosige Brille sehen     

14. alles in rosigem Licht sehen      

15. das Rote Kreuz   

16. den roten Hahn aufs Dach setzen    

17. sich wie ein roter Faden durch etw. ziehen    

18. der schwarze Markt   

19. die schwarze Liste   

20. ein schwarzer Tag   

21. bis er schwarz wird   є 

22. j-d hat eine schwarze Seele  - .   

23. j-n ins schwarze Register bringen  - .    

24. ЬМСаКЫг КЮП аОТґ    

25. die weiґe Fahne zeigen    

26 ein weТґОЫ RКЛО   
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